Ukrainian Lessons Podcasb: Season 3

Enizon Ne100! lNoBigomMmneHHSA Big
criyxayiB nogkacTy
Messages from Ghe podcast listeners

Link to audio: ukrainianlessons.com/episode100

TpaHCKpPUNT YKPAIHCbLKOro TEKCTY

MpueiT! Lle AHHa, Bawa BYNTeNbKa YKpaiHCLKOT i
BU crnyxaete cOTMI eni3dn nogkacty «Ypoku
YKpalHCbKOI».

*kk

A 3apa3s nocnyxanTe, byab nacka, népue
roniocoBé NOBiAOMIIEHHA BiA cnyxaya nogkacrty
3 Yropwunu. WMoré 3satn Hopbept i BiH BuBYAE
yKpaiHCbKy MOBY BXe ABa pOKM.

*kk

Oro, Hop6epre! Bawa ykpaiHcbka MOBa Ha
BUCOKOMY piBHi! Y Bac Maike HeMaec akuéHTy.
TeX cnoAaiBarocs, WO eni3éaiB noakacTty oyae we
b6araro-6araro.

Lo péui, y cBoim nucTti Hop6epT po3nosis MeHi, sik
BiH BUBYAE yKpalHCbKy MOBY.

BiH nounHas 3 Duolingo, a Toai cnyxas 6araTto
My3nku: ue XpuctiHa Conosin, OkeaH Enbam...
BiH 3HanwWOB MOBHOroO NapTHépa, Wwob
NpPakTUKyBaTn po3moBuU. Takox HOpOGept uutae
cTaTTi, HOBMHM B |HTepHéTI, AMBUTLCA inbmu,
cnyxae ykpaiHCbKe pagio.

LOyxe né6pe, Hop6epre! Yenixie Bam i3
BWBYEHHAM YKpaiHCLKOT MOBHM!

*kk

Llle ogHé NoBiAOMNEHHA HagicnaB MeHi ApKaH, 3
I13mipy, 3 TypéuyumnHum.

Hello! This is Anna, your Ukrainian teacher, and
you are listening to the hundredth episode of the
Ukrainian Lessons Podcast.

*k%k

Now, please listen to the first voicemail from the
podcast listener from Hungary. His name is Norbert,
and he has been learning the Ukrainian language
for two years.

*k%k

Wow, Norbert! Your Ukrainian is at a high level! You
have almost no accent. | also hope that there will
be many more podcast episodes.

By the way, in his email, Norbert told me how he
has been studying the Ukrainian language.

He started with Duolingo, and then he listened to
a lot of music: Khrystyna Solovii, Okean Elzy... He
found a language partner to practice conversations.
Norbert also reads articles, news on the Internet,
watches films and listens to the Ukrainian radio.

Great, Norbert! Good luck with learning Ukrainian!

*k*x

Another message was sent to me by Arkan, from
Izmir, from Turkey.
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Ha xanb, ronocoBé noBiadmMneHHA ApKaHa ayxe
NOraHo 4yTu, TOMy sl NPoYnTaro nord ans Bac.
ApKaH kaxe:

«Mpusit! MeHé 38aTn ApkaH. 3apas s xuBsy B I3mipi,
B Typé4uuHi. A npauoo MmexaHikom-iHxeHépom. Y
MéHe € O4WH CUH, OA4HA OO0YKA, ABi cecTpn.

Llyxe NpUEMHO NO3HaWOMUTUCL, ApkaHe! [skyio
BaM 3a Balwle noBiaOMIeHHA i 6aXaro BaM BCbOro
Haukpauworo!

k%

A Haw HacTtynHuin cnyxady — Tom, 3i Cnony4eHux
WraTie AMépuku. BiH xuBé y wrtaTi BipmxnHia.
ToM 3 APYXNHOI NOAOPOXYBaNM A0 YKpaiHu
BRITKy i 36MpaloTLCa npuixaTtv B YKpaiHy 3HOBY!
MocnyxanTe KOPOTEHLKE NOBIAOMIIEHHA Toma.

*kk

Oyxe asikyto, Tome! A ayxe paga 4yTtn, ik BU
roBopuTe yKkpaiHcbkoto. Baxalo Bam yyaéBoro
HoBoéro poky i rapHoi noizaku ao YkpaiHu!

*kk

HactynHe ronocoBé nosiaoMneHHs Big PoHanbaa
3 Kanagw, 3 Binninéry. Moré 6a6ycs i giaycb
immirpysanu B Kanaay 3 3axigHoi Ykpainu. Tenép
PéHanba BMBYAE yKpalHCbKy MOBY i Ayxe xdue
BiaBiaaTn YkpaiHy, Wwo6 no6aunTtu céna, ae xunwm
noro 6abycs i ainychb.

PéHanbpg 3anucaB ayxe rapHe ronocoBé
noBigOMIIEHHA NPO NOrod icTopito BUBYEHHSA
YKpalHCLKOi MOBM Ta Npo MOré ynbneHunit ypok
Ha nogkacri. MocnyxanTe!

*kk

Adyxe papa Bac 4yytu, POHanbae! A Takéx Bawy
NTawe4ky-rognHHuK. [sKylo BaM i 6axaro Bam Tex
Becénoro PizaBa i wacnusoro Hosoéro poky!

*kk

A MM NpoAdBXKYEMO CRyXaTh rofocosi
noeiaémneHHA. Y Hac € ayxe 6arato cnyxauis 3
Amépuku Ta KaHagum. | we ogHé ronocoBé
noBigoémneHHsn 3 KaHagum s otpumana Big Aésina.
BiH BunTenb i My3mkaHT. BiH Bxe gaBHO BMBYAaE
yKpaiHCbKy MOBY.

Unfortunately, Arkan’s voice message is very hard
to hear, so I'll read it for you. Arkan says:

“Hello! My name is Arkan. Now I live in Izmir, Turkey.
| work as a mechanic engineer. | have one son, one
daughter, and two sisters”.

Very nice to meet you, Arkan! Thank you for your
message, and | wish you all the best!

*k%k

And our next listener is Tom from the United States
of America. He lives in Virginia. Tom and his wife
traveled to Ukraine in the summer, and they are
going to come to Ukraine again! Listen to Tom’s
short message.

*k%k

Thank you very much, Tom! | am very glad to hear
you speaking Ukrainian. | wish you a wonderful
New Year and a great trip to Ukraine!

*kk

The next voicemail is from Ronald from Canada,
from Winnipeg. His grandmother and grandfather
immigrated to Canada from Western Ukraine. Now
Ronald is learning the Ukrainian language and
wants to visit Ukraine very much to see the villages
where his grandparents lived.

Ronald recorded a very nice voice message about
his story of learning the Ukrainian language and
about his favorite lesson in the podcast. Listen!

*kk

I’'m very glad to hear you, Ronald! As well as your
clock with the bird. Thank you and | wish you Merry
Christmas and Happy New Year too!

*k%k

And we continue to listen to voicemail messages.
We have many listeners from America and Canada.
Another voice message from Canada I've received
from David. He is a teacher and a musician. He has
been studying Ukrainian for a long time.
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*kk

Osikyro ayxe i Bam, [1éBige, 3a Le noBigOMNeHHs.

[éBin yacTo nie MeHi NpPo CBil nporpéc y

BMBYEHHI YKpalHCbKOI, TOMy 3apa3 A ayxe paga
yyTn norod ronoc! [iésia Bxe 6yB y KneBi i HaBiTb

xoamB y kacpé «Living roomy», npo Aké A
po3noBigana Ha nogkacri. LLinpo asikyto Bam,

[égine, 3a BCi BawWwi nucTn i 3a Bawl nogapyHoOK Ham

Ha PizaBo. LWlacnnBoro HoBoro poky!

k%%

A HacTynHun Haw cnyxay — Mixin, 3 Higepnaunais.
BiH Hanucae meHi, WO NOYaB crnyxaTu NOAKACT He-
WwoaaBHo i Bigpasy ctaB Hawum c¢aHaTtom. Mixin

6yB B YKpaiHi ax 4yoTipu pasi!

*k%k

A Tex nobnto Gopuy i BapéHukm, Mixine! 3apas s
nogopoxyto B NiBaéHHiIn AMépuui i Ayxe cKyuuna

3a 6opwém i BapéHMKamu.

Osikyro Bam, Mixine, 3a ue nosigémneHHs. Bu ayxe

A66pe roBopUTe yKpaiHCLKOIO, Y Bac YyadBa

BumMOBa. CnogiBarocb, BU GyaeTe NogopoXyBaTu

B YkpaliHi we 6arato-6ararto pasis. Jlackaso

npoécumol!
*%k%

A 3apa3s, ocTaHHe ronocoBé noBigomMmneHHsa. byae
roBoputn EnéHa — BuUnTennbka 3 Itanii. BoHa mae
noapyry 3 YkpaiHu, aka xxué B Konomwui. Tak-Tak, B

Konomwui, B IBéHo-CDpaHKi'BCbKil?l oébnacti (Mu
roBopunu npo Konomuniro B enizdogax 98 i 99).

*kk

Oskyro, EnéHo, 3a Bawe noBigOMneHHs i

npusiTaHHAa! [lyxe NPUEMHO 4YyTM BiA iHWOI

BUYUTENbKMU.

A pymato, BU Bxe MoxeTe A40CUTb 4O0Ope

cninkyBarucs pra'i'HCbKoro. CnogiBarocsi, Enéno,

HacTYrMHi enizéam NOogKACTy AONOMOXYTb Bam
NOKpawyBaTUCh.

*k%k

Opy3i, AsKyro, WO CryXxaeTe MeHé i uen NogKacT.

Baxar Bam BCbOré Hamn-Ham-Hamkpaworo y

HOBOMYy poui. Tomy wo Bu — Haunkpaui! 3 PiagBom

Xpuctésum! 3 HoBnm pokom! 1o nob6aveHHsA!

*k%k

Thank you too very much, David, for this message.
David often writes to me about his progress in
learning Ukrainian, so now I’'m very happy to hear
his voice! David has already been to Kyiv and even
went to the cafe “Living room” that | talked about
on the podcast. Thank you very much, David, for
all your emails and your Christmas present for us.
Happy New Year!

*k%k

And our next listener is Mikhil, from the Netherlands.
He wrote to me that he’s begun to listen to the
podcast recently and become our fan at once.
Mikhil has been to Ukraine four times!

*k%k

| also love borscht and varenyky, Mikhil! Now I'm
traveling in South America and | really miss borscht
and varenyky.

Thank you, Mikhil, for this message. You
speak Ukrainian very well, you have wonderful
pronunciation. | hope you will travel to Ukraine
many-many times. Welcome!

*kk

And now, the last voicemail. A teacher from ltaly,
Elena, will be speaking. She has a friend from
Ukraine who lives in Kolomyia. That’s right, in
Kolomyia, the Ivano-Frankivsk region (we talked
about Kolomyia in episodes 98 and 99).

*kk

Thank you, Helena, for your message and greetings!
It's very nice to hear from another teacher.

| think you can already communicate quite well in
Ukrainian. Elena, | hope the next episodes of the
podcast will help you improve.

*k%k

Friends, thank you for listening to me and this
podcast. | wish you all the very best in the new
year. Because you are the best! Merry Christmas!
Happy New Year! Goodbye!
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Mo ropusoHTani:

Twunosa cTpaBa Ha CHi4aHOK 3 cupy
(enizopg 49).

HawnnowupeHiwa peniria B YkpaiHi
(enizog 72).

PeBontouisa B YkpaiHi y 2004 poui (enisog 79).

CurHOHIM go «asikyto» (enis3og 54).
«lMysata ...» — nonynspHUn yKpaiHCbLKNIA
pectopaH (enizog 12).

Cymiw ykpaiHCbKOT Ta poCiiCbKol MOB
(enizog 67).

BrnowwHun pnHok (enisog 92).
YkpaiHcbkun «baret» (enisof 46).
PagsaHcbkui ... (enisog 39).

PisoBsaHa nicHs (enisog 23).

Ha cBsATa KBUTKM po3bumpatoTb, AK rapsui ...
(enizog 97).

PeniriiHe cBATO HaBecHi (enisog 37).

Tam xuByTb CTyaeHTu (enis3og 42).

LLlo6 y Bac 3aBxau byna rapsiya Boga,

B kBapTUpi Tpeba matu ... (enisoa 43).
LleHTpanbHuit napk B Kuesi — napk ...
(enizog 14).

HoBopiyHe CBATO B NOYATKOBIM LLKOSI
(enizog 96).

Micaup, konu Hapogunacs AHHa (enisog 41).
Peontouia B YkpaiHi y 2013-2014 poui
(enizog 79).

Hawnrnnbwa craHuis metpo €Bponu B Kuesi
(enizog 17).

Micsub, Konu Tpaa cTae 3eneHa (enisog 15).

Mo-6aTtbkoBi AHHK (eni3oa 56).

HannonynapHiwwmi 6aHk B YkpaiHi (enisog 55).

22,
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42.

Mo BepTUkani:

Hamsuwwa ropa Ykpainu (enisog 27).

KopoTka kapnaTtcbka niceHbka (enizog 81).
lopn Ha 3axoai Ykpainu (enisoq 27).
MpecTtmwkHa npodoecis B YkpaiHi (enisog 88).
MonyngapHe Yonosive iM’a B YkpaiHi (enisog 3)

. JlbBiBCbKMI «4i3KenKk» (eni3og 83).

. Hamsigomiwmn ykpaiHcekun noert (enisoq 33).
. Kapnatcbka ctpaBa 3 kykypyaau (enisog 99).
. 3akapnaTcbKuii cyn 3 M’SICOM i nepuem

(enisopn 66).
Marictpatypa -> ...
(enizog 89).
YkpaiHcbkun Uber (enisog 55).

PerioH Ykpainu 6inga YropwwmHu i CnosayynHu
(enizog 30).

HwkHin konip ykpaiHcbkoro npanopa

(enizog 25).

Micsaub, konu cBaTKyoTb [leHb HesanexHocTi
Ykpainu (enisop 8).

«Bay» ykpaiHcbkoto (enisog, 6).
ALMiHICTpaTUBHWIA perioH B YKpaiHi

(enizog 10).

Mepla KHUra, HanMcaHa ykpaiHCbKOK MOBOO
(enisog 74).

Cronuuga Ykpainm (enisog 20).

Beuipka Ha poborTi (enizog 87).

IM’S1 BaLLOT BYNTENBKN YKPATHCLKOI.
HarkomopTHiwe micTto B YkpaiHi (enisog 4).
Micaub, konu ykpaiHui cBaTKytoTb PisgBo
(enisop 23).

«Pas, gBa, Tpu, 4YoTnpK, M'aTb, BUNLLIOB ...
norynatb» (enisopg 5).

-> IOKTOpaHTypa
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BianoBiai Ha kpocBopA
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